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名不虚传的波斯地毯

不能忘却的阿里先生

 “重走丝路 洛阳启程”欧亚大陆行活动系列报道

▲

这天上午，丝路采风团成员多少都有些疲惫，但阿里
仍精确地计算着时间，催促大家将所有行李装上大巴，准
时前往德黑兰市中心的波斯地毯博物馆参观。“你们在伊
斯法罕看过波斯地毯了，但那是商品，跟博物馆的地毯没
法比。”他说。

波斯地毯博物馆又名德黑兰地毯博物馆、伊朗地毯
博物馆，是一座八角形的现代建筑，从外观看就像一架地
毯编织机。这里收藏了几百张伊朗各地生产的地毯珍
品，年代不同，图案各异，张张都是无价之宝，其中一张已
有450年的历史，至今仍色泽鲜艳，光彩照人。“波斯地毯
所用的染料，全是从天然植物和矿石中提取的，因此它不
会褪色。”阿里说。

这些地毯多用纯羊毛、棉线或蚕丝织成，图案包括玫
瑰花、生命树、人物、鸟兽及生活场景等，工艺极其精湛。
没有哪两张波斯地毯是完全一样的，这种独特性赋予了
它更大的魅力，难怪波斯地毯能够长久驰誉世界。

中午时分，大家赶到机场，在第一次见到阿里的地方
吃午餐。接下来，我们要离开伊朗前往土耳其，也是此次
重走丝路的最后一站。

和来时的匆忙一样，分别也是仓促的。阿里站在午
后炽热的阳光下，和每个人说再见，直到再也看不见。有
人拥抱了他，更多的人想到了却没有行动。晚上，飞机在
土耳其的伊斯坦布尔降落，每个人都开始想念阿里。

是啊，在伊朗的短短五天，阿里给了我们太多感动，
太多温暖。他很忙，忙到虽然那么喜欢中国，却推掉了几
次前往中国的机会。“我想过了，留在这里用汉语为更多
的人讲解，发挥的作用更大，我没有时间出国。”他说。作
为国家的同声翻译，为了接待我们这个重走丝路的中国
采风团，他甚至推掉了一个很重要的活动，而他所做的一
切，都是我们急切需要的。

每天的行程都很紧张，我们一天下来都觉得累，已经
61岁的阿里还要连夜整理资料，安排第二天的活动，总
是熬到次日凌晨两三点才睡。他随身带着小本子，遇到
不太明白的中文，就赶紧请我们写下来，比如“属相”“耳
垂”等，“活到老，学到老”也是他的信条。

“我中国的朋友们，我会想念你们的，将来有机会，也
许我会到洛阳。”这是阿里给我们的临别赠言，他还用波
斯文写了一段话，表达对中国的深厚感情。对我们来说，
阿里先生是可敬的，他为文化传播所做的一切，我们不会
忘。再见，阿里！再见，德黑兰！

再见再见，，阿里阿里！！再见再见，，德黑兰德黑兰！！

□特派记者 张广英 李燕
锋/文 杜武/图

从伊斯法罕飞回德黑
兰，已是夜半时分。20日中
午，丝路采风团成员就要离
开伊朗前往土耳其了，大家
都有点儿依依不舍。阿里不
顾疲惫，又带我们参观了著
名的地毯博物馆和德黑兰市
的标志性建筑——解放塔。
他不知道，其实大家最留恋
的不是风景，而是他。

匆匆一瞥的德黑兰解放塔

解放塔是德黑兰市的标志性建筑，据说在夜晚灯光
的照耀下非常壮观。从伊斯法罕回到德黑兰的那个晚
上，阿里曾想让我们看看它灯光下的样子，可惜因为太
晚，灯光都已关闭，我们什么也没看到。

参观过地毯博物馆，我们就要赶往机场了。途中经
过德黑兰解放塔，阿里安排了短暂的停留，他不想让我们
留下遗憾。

这是一座雄伟的建筑，建于1971年，是末代国王穆
罕默德·巴列维为纪念波斯帝国成立2500周年而建的，
原称国王纪念塔，1979年伊斯兰革命胜利后更名为自由
纪念塔。在波斯语中，“自由”一词也有“解放”的意思，因
此阿里告诉我们，现在这塔叫解放塔。

德黑兰解放塔通高50米，以钢筋水泥为骨，正面镶
有2500块不同规格的大理石，寓意波斯帝国已成立
2500年。

阿里的家离解放塔不远。他说，乘电梯登上塔顶，就
可一览德黑兰市的全景，每到伊朗国庆日，这里也是举行
盛大阅兵的地方。
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你是丝路的起点，
你是东方的圣地。
我曾经见过你的美丽，
你也是我心中的故里！

我走遍世界各地，
只有你是我心中所系。
也许明天我将离去，
你永在我心里！

阿里用波斯文写了这段
话，表达他对中国的深情，郑
贞富将其改成了一首小诗
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没有哪两张波斯地毯是
完全一样的，这种独特性赋
予了它更大的魅力

在解放塔，阿里（中）建议大家把手叠起来，留下美好的回忆


